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SECTION IV 

RÈGLES RELATIVES AU TRAITEMENT 

DES INTERNÉS 

CHAPITRE I 

Dispositions, générales. 

ARTICLE 79 

Les Parties au conflit ne pourront interner 
des personnes protégées que conformément 
aux dispositions des articles- 41, 42, 43, 68 
et 78. 

ARTICLE 80 

Les internés conserveront leur pleine . 
홢 capacité civile et exerceront les droits qui 
en découlent dans la mesure compatible avec 
leur statut d'internés. 

\ ARTICLE 81 
Les Parties au conflit qui interneront des 

personnes protégées seront tenues de pour- 
voir gratuitement à leur entretien et de 
leur accorder de même les soins médicaux 
que nécessite leur état de santé. 

Aucune déduction ne sera faite sur les 
allocations, salaires ou créances des internés 
pour le remboursement de ces frais. 

La Puissance détentrice devra pourvoir 
à l'entretien des personnes dépendant des 
internés, si elles sont sans moyens suffisants 
de subsistance ou incapables de gagner 
elles-mêmes leur vie. 

ARTICLE 82 . 

La Puissance détentrice groupera dans la 
mesure du possible les internés selon leur 
nationalité, leur langue et leurs coutumes. 
Les internés ressortissants du même pays ne 
seront pas séparés pour le seul fait d'une 
diversité de langue. 

Pendant toute 'la durée de leur interne- 
ment, les membres d'une même famille, et 
en particulier les parents et leurs enfants, 
seront réunis dans le même lieu d'interne- 
ment, à l'exception des cas où les besoins 
du travail, des raisons de santé, ou l'appli- 
cation des dispositions prévues au chapitre 
I X  de la présente section rendraient 

SECTION IV 

REGULATIONS FOR THE TREATMENT 

OF INTERNEES 

CHAPTER I 

General provisions. 

ARTICLE 79, 

The parties to the conflict shall not in- 
tern protected persons, except in accordance 
with the provisions of Articles 41, 42, 43, 
68 and 78. 

ARTICLE 80 

Internees shall retain their full civil ca- 
pacity and shall exercise such attendant 
rights as may be compatible with their status. 

ARTICLE 81 
Parties to the conflict who intern pro- 

tected persons shall be bound to provide 
free of charge for their maintenance, and 
to grant them also the medical attention 
required by their state of health. 

No deduction from the allowances, salaries 
or credits due to the internees shall be made 
for the repayment of these costs. 
. The Detaining Power shall provide for 

the support of those dependent on the 
internees, if such dependents are without 
adequate means of support or are unable 
to earn a living. 

ARTICLE 82 

The Detaining.Power shall, as far as pos- 
sible, accommodate the internees according 
to their nationality, language and customs. 
Internees who are nationals of the same 
country shall not be separated merely be- . 
cause they have different languages. 

Throughout the duration of their intern- 
ment, members of the same family, and in 
particular parents and children, shall be 
lodged together in the same place of intern- 
ment, except when separation of a temporary 
nature is necessitated for reasons of em- 
ployment or health or for the purposes of 
enforcement of the provisons of Chapter IX 


